
  

 

         
 
 

VINO E BASILICO  
 

A N T I P A S T I 
V o r s p e i s e n – S t a r t e r 

 
BURRATA, PANE AL POMODORO, OLIVE, BASILICO 17,- 
Burrata, Tomatenbrot, Oliven & Basilikum 
Burrata Mozzarella, tomato bread, olives & basil  

TORTINO DI CAPRINO E ERBETTE, MIELE AL PEPE NERO 14,- 
Warmes Ziegenfrischkäse-Kräutertörtchen & Honig mit schwarzem Pfeffer 
Warm goat cheese – herb flan with honey in black pepper  

PADELLINO DI MERLUZZO CON POMODORO, CAPPERI E OLIVE 18,- 
Kabeljau in der Pfanne mit Tomate, Kapern & Oliven 
Pan of cod fish with tomato, capers and olives 

 

POLPO GRIGLIATO, LA SUA MAYO, PATATE VIOLA SCHIACCIATE                                       20,-      
Gegrillter Krake mit eigenem Mayo & gestampften violetten Kartoffeln 
Grilled octopus and its mayonnaise with smashed violet potatoes 

CARPACCIO DI MANZO RIPIENO DI RICOTTA DI BUFALA E PISTACCHIO 20,- 
Rindercarpaccio gefüllt mit Büffel-Ricottakäse & Pistazien 
Carpaccio of beef stuffed with buffalo-Mozzarella cheese & pistachios 
 

 

 P A S T A  &  R I S O T T O  

  

GNOCCHI DI RICOTTA E ORTICA, POMODORO AL FORNO, STRACCIATELLA                            19,-                                     
Ricotta-Brennnessel Gnocchi mit gebackenem Tomaten, Stracciatella (Burrata-Füllung) 
Ricotta-nettle Gnocchi with baked tomatoes & Stracciatella (Burrata filling) 

BIGOLI CON PISELLI, FAVE E PANCETTA CROCCANTE 18,- 
Bigoli mit Erbsen, Saubohnen & knusprigem Bauchspeck 
Bigoli with green peas, Fava beans & crunchy bacon 

TAGLIATELLE CON AGNELLO, FONDUTA DI PECORINO E SALSA VERDE 22,- 
Tagliatelle mit Lammragout, Pecorino Fondue & Salsa Verde 
Tagliatelle with ragout of lamb, Pecorino Fondue & salsa verde 

PACCHERI CON CREMA ALL’UOVO E LIMONE E CAVOLO NERO CROCCANTE 18,-  
Paccheri mit Eier-Zitronen-Crème & knusprigem Schwarzkohl 
Paccheri with cream of eggs and lemon & crunchy black cabbage 

TAGLIOLINO NERO CON RAGÙ DI OMBRINA E SALSA AL RICCIO 23,- 
Schwarze Tagliolini mit Adlerfisch & Seeigel Sauce 
Black Tagliolini with meagre fish & sea urchin sauce 

RISOTTO CON GAMBERO ROSSO MARINATO, COCCO, LIME, ALGA WAKAME IN POLVERE 21,-        
Risotto mit marinierten roten Garnelen, Kokosnussmilch, Wakame Pulver 
Risotto with marinated red prawns, coconut milk, powder of Wakame seaweed 

 
P E S C E & C A R N E   

Fisch & Fleisch – Fish & meat  
 

I PIATTI DI PESCE E CARNE SONO INDICATI SULLA CARTA CON LE SPECIALITÀ DEL GIORNO 
Fisch- & Fleischgerichte finden Sie auf unserer Karte mit den Tagesempfehlungen 
You can find our daily fish & meat options on our special menu card  
 

Für KIDS bis 12 Jahre bereiten wir gern auch Pasta & Tomatensauce u.ä. zu. Sprechen Sie uns an! 
We are also happy to prepare pasta & tomato sauce etc. for KIDS under 12. Ask us for more information! 
Eine Allergenkarte erhalten Sie gerne auf Nachfrage - allergy card available on request! 


